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or b), in the territory of or against a national 
of that State; 

b) The offence was directed towards or result- 
ed in the carrying out of an offence referred 
to in article 2, paragraph 1, subparagraph a) 
or b), against a State or government facility 
of that State abroad, including diplomatic or 
consular premises of that State; 

c) The offence was directed towards or result- 
ed in an offence referred to in article 2, para- 
graph 1, subparagraph a) or b), committed in 
an attempt to compel that State to do or ab- 
stain from doing any act; 

d) The offence is committed by a stateless per- 
son who has his or her habitual residence in 
the territory of that State; 

e) The offence is committed on board an air- 
craft which is operated by the Government 
of that State. 

3. Upon ratifying, accepting, approving or ac- 
ceding to this Convention, each State Party shall 
notify the Secretary-General of the United Na- 
tions of the jurisdiction it has established in ac- 
cordance with paragraph 2. Should any change 
take place, the State Party concerned shall im- 
mediately notify the Secretary-General. 

4. Each State Party shall likewise take such 
measures as may be necessary to establish its ju- 
risdiction over the offences set forth in article 2 
in cases where the alleged offender is present in 
its territory and it does not extradite that person 
to any of the State Parties that have established 
their jurisdiction in accordance with paragraphs 
1 or 2. 

5. When more than one State Party claims ju- 
risdiction over the offences set forth in article 2, 
the relevant State Parties shall strive to coordi- 
nate their actions appropriately, in particular 
concerning the conditions for prosecution and 
the modalities for mutual legal assistance. 

6. Without prejudice to the norms of general 
international law, this Convention does not ex- 
clude the exercise of any criminal jurisdiction 
established by a State Party in accordance with 
its domestic law. 

område eller mod en statsborger fra den på- 
gældende stat; 

b) forbrydelsen sigtede på eller medførte, at en 
i artikel 2, stk. 1, litra a eller b, anført forbry- 
delse blev begået mod en af den pågældende 
stats stats- eller regeringsfaciliteter i udlan- 
det, herunder en af den pågældende stats 
ambassader eller andre diplomatiske eller 
konsulære lokaler; 

c) forbrydelsen sigtede på eller medførte, at en 
i artikel 2, stk. 1, litra a eller b, anført forbry- 
delse blev begået i et forsøg på at tvinge sta- 
ten til at foretage eller undlade at foretage en 
bestemt handling; 

d) forbrydelsen begås af en statsløs person, 
som har fast bopæl på den pågældende stats 
område; 

e) forbrydelsen begås ombord på et fly, der dri- 
ves af den pågældende stats offentlige myn- 
digheder. 

3. Efter ratifikation, accept, godkendelse eller 
tiltrædelse af konventionen skal enhver kontra- 
herende stat underrette De Forenede Nationers 
generalsekretær om den straffemyndighed, den 
har i overensstemmelse med stk. 2. I tilfælde af 
ændringer skal den pågældende kontraherende 
stat omgående underrette generalsekretæren der- 
om. 

4. Enhver kontraherende stat skal ligeledes gø- 
re, hvad der er nødvendigt for at sikre, at den har 
straffemyndighed med hensyn til de i artikel 2 
anførte forbrydelser i tilfælde, hvor den formo- 
dede gerningsmand befinder sig på statens om- 
råde, og den ikke udleverer den pågældende til 
nogen af de kontraherende stater, der har straffe- 
myndighed i overensstemmelse med stk. 1 eller 
2. 

5. Når mere end en kontraherende stat påberå- 
ber sig straffemyndighed med hensyn til de i ar- 
tikel 2 anførte forbrydelser, skal de relevante 
kontraherende stater bestræbe sig på at koordi- 
nere deres handlinger på en passende måde, især 
for så vidt angår betingelserne for retsforfølg- 
ning og formaliteterne i forbindelse med rets- 
hjælp. 

6. Uden præjudice for de regler, der følger af 
den almindelige folkeret, udeluldcer denne kon- 
vention ikke, at en kontraherende stat udøver 
straffemyndighed i overensstemmelse med sin 
nationale lovgivning. 


